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	Консультації по  дисципліні відбуваються
	Консультації в день проведення дисципліни за попередньою домовленістю.
Он-лайн консультації за попередньою домовленістю. Для погодження часу он-лайн консультації слід писати на електронну пошту викладача. 

	Сторінка дисципліни
	https://philology.lnu.edu.ua/course/pamyat-i-pokolinnya

	Інформація про дисципліну

	Вибірковий курс “Текстологія” належить до філологічних дисциплін, спрямованих на підготовку фахівців-літературознавців. Курс розрахований на студентів третього року навчання бакалаврського рівня філологічного факультету і спирається на спеціалізовані знання, отримані попередньо у рамках навчальних дисциплін “Вступ до літературознавства”, “Історія української літератури”, “Історія світової літератури”. Курс пропонує поглиблене розуміння динаміки тексту літературного твору і природи творчого процесу, механізмів письма як текстотворчої практики, а також текстуальних змін, пов’язаних із модусами та формами існування тексту у культурному середовищі. Курс знайомить також з рукописом як текстовим явищем і культурною та матеріальною цінністю, з практиками та принципами опису, зберігання й використання рукописів.  

Ця дисципліна викладається в 5 семестрі в обсязі 6 кредитів.

	Коротка анотація дисципліни
	Навчальний курс “Текстологія” має на меті сформувати у слухачів уявлення про текст як об’єкт дослідження, як процес і результат втілення авторської інтенції у формах мови; ознайомити із технікою текстологічного аналізу та випрацювати навички її практичного використання. Курс пропонує до опанування термінологічний та методологічний апарат традиційної текстології та генетичної критики; на завершення здійснюється загальний огляд актуальних підходів до потрактування понять автор, текст і письмо у сучасному літературознавстві.

Розгляд текстології як самостійної філологічної дисципліни розширює звичну тріаду основних філологічних дисциплін історія літератури – теорія літератури – літературна критика, доповнюючи історію літературних творів історією тексту як самодостатнім предметом наукового зацікавлення.

	Мета та цілі дисципліни
	Мета курсу:
навчальний курс “Текстологія” має на меті сформувати у слухачів уявлення про текст як динамічне літературне явище, що постає у тривалому процесі творчих змін; про автора як особливу культурну постать і творця літературного твору; нарешті, про письмо як особливу культурну практику, що має процесуальний та відкритий характер.
Цілі курсу:

· ознайомити студентів із текстологією як окремою галуззю літературознавства, принципами й методами текстологічної роботи, сформувати уявлення про історію тексту літературного твору;

· сформувати загальне уявлення про розвиток текстологічних і джерелознавчих студій в українському літературознавсті;

· розвинути теоретичні уявлення й практичні навички текстологічної, архівної та едиційної роботи студентів;

· збагатити методи і способи літературознавого аналізу й інтерпретації художнії творів шляхом текстологічного та джерелознавчого вивчення літературних пам’яток.
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	Тривалість курсу
	Один семестр (5).

	Очікувані результати навчання
	У результаті вивчення курсу студент повинен 

знати: 

· що таке текстологія, як відбувалося її становлення як літературознавчої дисципліни і яке місце вона займає сьогодні в системі гуманітарних наук;

· як застосовувати на практиці основні принципи і термінологічний апарат історії тексту (рукопис, чернетка, оригінал, копія, автограф, список, авторський звід, протограф, варіант, редакція, остаточний текст);

· у чому полягає встановлення тексту (помилки і їх походження, правка і збереження особливостей тексту);

· як аналізувати текст та інтекст (ім(я автора, назва твору, авторське визначення жанру, датування та локалізація, авторська передмова чи післямова, присвята, епіграф та ін.);

· як змінювалася і як виглядає сьогодні едиційна робота;

· що таке атрибуція, локалізація і датування твору (способи атрибуції, атетеза, різновиди дати і способи датування та локалізації);

· у чому полягає проблема автора та образу автора у літературознавстві ХХ століття;

· як співвідносяться поняття твір і текст у текстології, літературознавстві, семіотиці, лінгвістиці, культурології;

· як витлумачувати і застосовувати на практиці основні поняття і дослідницьку методологію генетичної критики;

· як впливає історія тексту на його літературознавчу інтерпретацію і загальне уявлення про літературну творчість.

вміти: 
· володіти основним термінологічним та методологічним апаратом текстології, засвоїти та уміти практично використовувати теоретичні положення сучасного літературознавства, які стосуються проблем тексту, твору та автора

· працювати з рукописними пам(ятками (опис рукописів, формування архівів, розшифрування рукописних текстів)

· готувати тексти до публікації (коментування, коректорська і редакторська правка)

· здійснювати різні види атрибуції, датування та локалізації текстів

здійснювати генетичний аналіз рукописних та друкованих текстів.

Навчальна дисципліна спрямована на формування таких загальних компетентностей: 

ЗК 1. Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово.
ЗК 3. Здатність критично мислити та бути самокритичним.
ЗК 5. Здатність до пошуку та аналітичної оцінки інформації з різних джерел. 

ЗК 8. Здатність працювати в команді та автономно.
ЗК 11. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу.
ЗК 12. Здатність застосовувати знання теоретичні знання на практиці. 
ЗК 13. Уміння використовувати інформаційні та комунікаційні технології при вирішенні стандартних завдань професійної діяльності.
ЗК 14. Здатність проводити дослідження на відповідному рівні.
фахових компетентностей: 
ФК 1. Розуміння сутності філологічної науки та її теоретичних основ.
ФК 3. Здатність застосовувати знання з теорії, історії української мови та літератури.
ФК 5. Базові уявлення про загальні властивості літератури як мистецтва слова, про закони побудови художнього твору, особливості письменницької праці, літературні стилі, наукові методи і школи в літературознавстві. 

ФК 6. Базові уявлення про основні тенденції розвитку світового літературного процесу та української літератури.
ФК 7. Системні знання про основні періоди розвитку літератури, що вивчається, від давнини до ХХІ століття, еволюцію напрямів, жанрів і стилів, чільних представників та художні явища. 

ФК 10. Професійні знання й уміння з обраної спеціалізації.
ФК 11. Здатність до збирання й аналізу, систематизації та інтерпретації мовних фактів, інтерпретації текстів.
ФК 12. Здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для розв’язання професійних завдань.
ФК 16. Здатність здійснювати лінгвістичний та літературознавчий аналіз текстів різних стилів і жанрів.
та досягнення програмних результатів навчання:
ПРН 1. Використовувати українську мову як державну в усіх сферах суспільного життя, зокрема у професійному спілкуванні.
ПРН 3. Ефективно та результативно працювати з інформацією: добирати необхідний фактаж із різних джерел, критично аналізувати й інтерпретувати його, впорядковувати, класифікувати та систематизувати.
ПРН 4. Організовувати процес свого навчання й самоосвіти. 
ПРН 8. Застосовувати філологічні знання для розв’язання професійних завдань.

ПРН 9. Використовувати сучасні інформаційні та комунікаційні технології для вирішення різнопланових завдань у професійній діяльності.
ПРН 10. Виділяти галузі філології й окреслювати коло їх основних проблем. 
ПРН 14. Здійснювати власну творчу діяльність (написання літературно-критичних, публіцистичних праць; створення епічних, ліричних, драматичних жанрів) та практичну діяльність, пов'язану з застосуванням знань і розумінь у сфері філології в установах освіти, культури, управління, в ЗМІ, в галузі мовної та соціокультурної комунікації та інших сферах соціально-гуманітарної діяльності.
ПРН 15. Самостійно проводити науково-дослідну роботу, пов’язану з українською мовою та літературою; аналізувати, інтерпретувати і представляти результати науково-дослідних і практичних робіт за затвердженими формами.
ПРН 16. Використовувати знання сучасної наукової парадигми в галузі філології і динаміки її розвитку, системи методологічних принципів і методичних прийомів її дослідження.
ПРН 18. Здійснювати лінгвістичний та літературознавчий аналіз текстів різних стилів і жанрів.
ПРН 19. Окреслювати основні проблеми дисциплін певних галузей філологічної науки, пояснювати їх взаємозв’язок у цілісній системі знань.
ПРН 20. Демонструвати знання, бути компетентним у предметній сфері обраної філологічної спеціалізації.
ПРН 21. Збирати, аналізувати, систематизувати й інтерпретувати мовні, явища, коментувати у відповідному ракурсі тексти різних стилів і жанрів.
ПРН 22. Планувати та здійснювати дослідження в галузі філології на належному рівні.

	Ключові слова
	Текстологія, генетична критика, твір, текст, письмо, автор, письменник, скриптор, читач, редактор, коректор, переклад, переспів, архів, фонд, рукопис, редакція, варіант, авторський звід, атрибуція, адаптація, оригінал, копія, авторграф, список, протограф, основний (дефінітивний) текст, авантекст, досьє.

	Формат курсу
	Очний, дистанційний

	Теми
	*СХЕМА КУРСУ

	Підсумковий контроль, форма
	Залік

	Пререквізити
	Вступ до літературознавства, історія української літератури, історія світової літератури.

	Навчальні методи та техніки, які будуть використовуватися під час викладання курсу
	Методи навчання: пояснювально-ілюстративний метод, метод проблемного викладання, евристичний метод, мозковий штурм, групова дискусія, публічна презентація, дослідницький метод. Методи викладу навчального матеріалу – лекція,  практичне заняття; консультація. Наочні методи навчання – ілюстрування (художні тексти), демонстрування з використанням технічних засобів (слайди). Техніки: навчальної дискусії, створення проблемної ситуації, інтелектуального експерименту.

	Необхідне обладнання
	Комп’ютер, загальновживані комп’ютерні програми,  мультимедійний проєктор, екран, доступ до інтернету. 

	Критерії оцінювання (окремо для кожного виду навчальної діяльності)
	Оцінювання проводиться за 50-бальною шкалою.
Оцінювання в семестрі (залік) проводиться за такими видами робіт: 

а) виконання практичних завдань (участь у дискусіях, індивідуальні виступи, письмові завдання в електронній версії курсу) – 40 балів

б) заліковий тест в електронній версії курсу – 10 балів

Академічна доброчесність: очікується, що роботи студентів будуть їх оригінальними дослідженнями чи міркуваннями. Відсутність покликів на використані джерела, фальсифікація джерел, списування, використання робіт інших студентів становлять приклади можливої академічної недоброчесності, що є підставою для незарахування роботи викладачем. Жодні форми порушення академічної доброчесності не толеруються.
Відвідування занять є важливою складовою навчання, адже очікується, що студенти відвідають усі лекції та практичні заняття курсу.
Політика виставлення балів: враховуються поточні бали, набрані на практичних заняттях, самостійній роботі та заліку з урахуванням присутності та активності студентів на лекційних та практичних заняттях.

	Питання для підготовки до залікового тесту
	Типи і види видань. 
Принципи розташування творів у виданнях.

Текстологія перекладу, характер і причини змін.

Атрибуція і шляхи атрибуційної роботи. Атетеза.

Особливості роботи з рукописними текстами: від реєстрації до видання.

Категорія “образ автора” у літературознавстві ХХ століття.

Історія тексту: основні етапи і поняття.

Датування літературного твору. Різновиди і принципи датування. Локалізація.

Основні завдання текстології.

Основні концепції образу автора у літературознавстві ХХ століття.
Способи відтворення рукописного тексту.

Принципи створення й функціонування літературного архіву.

Редакції й варіанти в історії тексту літературного твору. 

Причини й спонуки змін у тексті літературного твору.

Процедура і принципи підготовки академічного видання.

Авторська інтенція й читацька інтерпретація твору.

Категорія «текст» у різних філологічних науках.

Генетична критика: історія становлення й дослідницькі принципи.

Генетична критика: основна термінологія.

«Письмо» як ключова категорія літературознавства і генетичної критики.

	Опитування
	Анкету-оцінку з метою оцінювання якості курсу буде надано по завершенню курсу.


Схема курсу 
	Тиж. / дата / год.-
	Тема, план, короткі тези
	Форма діяльності (заняття)


	Література. 
	Завдання, год
	Термін виконання

	1 тиждень, 2 год.
	Медійна репрезентація текстології; структура курсу і спосіб роботи
· ознайомитися з описом курсу й особливостями роботи у системі moodle

· ознайомитися з особливостями роботи у форматі відеозустрічі на платформі Microsoft Teams (вхід з університетської адреси формату login@lnu.edu.ua)

· визначити три аспекти, з якими пов'язана презентація текстології (Textual Criticism) у медійних матеріалах (зокрема, у YouTube)
	Лекція з елементами дискусії
	Інтернет-ресурси: 
https://textualscholarship.eu 

https://textualsociety.org
https://bsuva.org/studies-in-bibliography/

	Опрацювання тексту й візуального матеріалу, підготовка до дискусії 


	Вересень 2022

	2 тиждень, 2 год.
	Текстологія: основні питання й поняття
· текстологія: від історії літератури до історії тексту твору
· текстологія серед інших літературознавчих дисциплін

· поділ літературознавства на галузі: основні й допоміжні, або ж базові

· екзегеза як основа сучасної текстології 

· історія становлення сучасної текстології

· різновиди текстології 

· читацьке й наукове читання тексту: принципи і процедури 
	Лекція з елементами дискусії
	Гнатюк М. Текстологічні студії. – К., 2011.
Greethem D. C. Textual Scholarship: An Introduction. – New York, 1994.
Bowers F. Textual Criticism // The Aim and Methods of Scholarship in Modern Languages and Literatures. ‒ N.Y. [1963]. ‒ P. 23-42.


	Опрацювання матераілів, підготовка до дискусії 

	Вересень 2022

	3 тиждень, 2 год.
	Поняття «твір» і «текст» у сучасному літературознавстві
· поняття історії тексту та її відмінність від історії літератури; текстологія серед інших літературознавчих дисциплін

· різночитання поняття текст: літературознавчий, лінгвістичний, семіотичний, культурологічний підхід; постмодернізм: тлумачення терміна крізь призму сприймання

· поняття твір і текст як текстологічні категорії

· теорія тексту у працях Ролана Барта

· Юрій Лотман: текст у літературознавстві та лінгвістиці
	Семінар-дискусія з індивідуальними повідомленнями
	Ортега-і-
Ткаченко, Анатолій. Уводини // Ткаченко А. Мистецтво слова: Вступ до літературознавства. – К., 1998. – С. 14-18; або: Хализев, Валентин. Текст // Теория литературы. – М., 2002. – С. 273-280.

Гнатюк, Мирослава. Текстологія як теоретико-літературна дисципліна // Гнатюк М. Текстологічні студії. – К.: Експрес-Поліграф, 2011. – С. 9-15.

Барт, Ролан. Від твору до тексту // Антологія світової літературно-критичної думки ХХ ст. Слово. Знак. Дискурс / За ред. М. Зубрицької. – Львів, 1996. – С. 378-384.
Лотман, Юрій. Текст у тексті // Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки ХХ століття / Ред. М. Зубрицька. – Львів, 1996. – С. 430-440.


	Опрацювання матераілів, підготовка міні-повідомлень
	Вересень 2022

	4 тиждень, 2 год.
	Історія тексту літературного твору
· pозмаїття колективної пам’яті та уніфікованість історії

· текст твору як динамічне утворення 
· основні поняття історії тексту

· варіанти й редакції твору як едиційні й дослідницькі ресурси

· зміни у тексті твору після публікації 

· зовнішні чинники впливу на текст твору; проблема цензури

· паратекст: перітекстуальні й епітекстуальні елементи 
	Семінар з елементами дискусії, обговоренням відео- та дослідницьких матеріалів
	Федорук, Олесь. Роман Куліша "Чорна рада": історія тексту [Вступ]. - Київ: Критика, 2019. - С. vii-xii. 
Федорук, Олесь. Структура роману Куліша "Чорна рада": історія тексту // Спадщина: літературне джерелознавство і текстологія. - Т. Х. - Київ: Laurus, MMXV. - C. 168-200.
	Опрацювання матераілів, підготовка теоретичних тез
	Вересень 2022

	5 тиждень, 2 год.
	Історія тексту твору: робота з давніми пам’ятками
(проходження тесту)
	Тест на основі відеоматеріалів
	Баумейстер, Андрій. Філософська текстологія // https://youtu.be/PGP4i2aaobo 

	Перегляд відео, самостійне опрацювання теоретичного матеріалу, підготовка до тесту
	Жовтень 2022

	6 тиждень, 2 год.
	Історія тексту й інтерпретація твору (читання: поезія Івана Франка)
· лірична драма "Зів'яле листя" Івана Франка: історія написання й видання
· джерела тексту, принципи публікації

· характер текстуальних змін у процесі роботи над творами 

· авторські й редакторські зміни: рівень роботи з текстом

· текстуальні зміни як інтерпретаційні маркери

· паратекстуальні елементи: історія та інтерпретаційна наснаженість 
	Підготовка письмової роботи, усний аналіз тексту
	Франко, Іван. Зів’яле листя. Львів: Літопис, 2006.
Франко, Іван. 

Зів’яле листя. Лірична драма : зб. поезій // Франко, Іван. Зібр. творів: у 50 т.: Т. 1-25: Художні твори. – Київ, 1976. – Т. 2 : Поезія. – С. 117–175.
Франко, Іван. Зівяле листє. Лірична драма– Львів: Накладом автора, З друкарнї Інст. Ставропігійського, 1896.


	Аналіз художніх текстів
	Жовтень 2022

	7 тиждень, 2 год.
	Підготовка тексту до видання. Способи відтворення рукописного тексту
· встановлення тексту
· чи можна виправляти автора: помилки письма і помилки думки

· спотворення тексту у рукописній традиції

· спотворення прочитання

· спотворення тексту сторонніми особами

· прочитання рукописного тексту

· технологія як засіб і виклик: помилки, описки, одруківки та ін.

· способи відтворення рукописного тексту
	Лекція з індивідуальними презентаціями
	Пересопницьке Євангеліє. Факсимільне видання // https://www.youtube.com/watch?v=UVMzDG-CWuM
Гоц, Аліса; Савенко, Ніна. Про літографію | Відбиток. Українська друкована графіка ХХ-ХХІ століть // https://www.youtube.com/watch?v=_m64McsSdb0
Джураєва, Олеся. Про лінорит | Відбиток. Українська друкована графіка ХХ-ХХІ століть // https://youtu.be/frQhA-SdzEc 


	Опрацювання теоретико-критичних відеоматеріалів, підготовка індивідуальних виступів
	Жовтень 2022

	8 тиждень, 2 год.
	Рукопис як джерело тексту й об’єкт дослідження: Богдан Ігор Антонич
· рукопис як текстовий документ і матеріальна пам'ятка

· реєстрація й опис рукопису, створення архівних фондів

· автограф і список

· оригінал та копія

· авторський звід як проміжний підсумок роботи над текстом

· авторизований список: авторитет автора

· рукопис як джерело для вивчення історії тексту

· рукописні джерела поетичної творчості Богдана Ігоря Антонича

· рукопис як документ творчої біографії
	Лекція з елементами аналізу рукописного тексту чернеток
	Антонич, Богдан Ігор. Повне зібрання творів / упор. Данило Ільницький. Львів: Літопис, 2009. 
Антонич, Богдан Ігор. Чернетка поезій. Поезії з року 1936. Зшиток IV. Бібліотека Українського католицького університету. Фонд Б. І. Антонича (в опрацюванні). 

	Аналіз рукописних текстів 
	Жовтень 2022

	9 тиждень, 2 год.
	Основні поняття й принципи едиційної роботи. Типи і види видань
· аналіз джерел і встановлення тексту 

· вибір тексту для публікації

· питання авторської волі

кон'єктура: підстави й принципи

· контамінація як "реконструкція" уявного твору

· типи видань: цілі, авдиторія, наявність джеред, видавнича традиція 

· види видань залежно від їхнього складу

· способи розташування творів у виданні
	Лекція з елементами мозкового штурму
	Гнатюк М. Текстологічні студії. – К., 2011.
Серажим К. Текстологія: елементи тексту й апарат видання / За ред. В. Різуна. – К.: Ред.-вид. центр «Київський університет», 1998. 


	Опрацювання теоретико-критичних матеріалів, аналіз особистого читацького досвіду
	Листопад 2022

	10 тиждень, 2 год.
	Варіанти й редакції як видавничий виклик: драми Лесі Українки

· варіанти й редакції, їх використання й розміщення у виданні

· особливості творчого письма Лесі Українки

· драма "На руїнах" Лесі Українки: історія видання

· характер текстових змін у процесі роботи над твором

· порівняння збережних версій твору

· авторська воля й документальні свідчення 

· драматичний твір як поле інтертекстуальних зв'язків 

· "літературознавчий супровід": критичні тлумачння текстових змін 

· вибір "остаточного тексту"
	Семінар-дискусія
	Українка, Леся. На руїнах // https://www.l-ukrainka.name/uk/Dramas.html
Галета, Олена. “Дві розв’язки до одної драми” // Українка, Леся. Драми та інтерпретації / передмова, упорядкування Віри Агеєвої. – К.: Книга, 2011. 

Мірошниченко, Лариса. Над рукописами Лесі Українки: Нариси з психології творчості та текстології. – К.: НАНУ, Ін-т літератури ім. Т. Г. Шевченка, 2001.


	Опрацювання редакцій художнього тексту і критичних матеріалів, підготовка індивідуальних виступів
	Листопад 2022

	11 тиждень, 2 год.
	Атрибуція, датування й локалізація літературного твору
· історична змінність поняття авторства

· текст твору як вираження індивідуальної творчої волі й результат колективної праці

· атрибуція як встановлення авторства: причини й підстави

· документальний, соціокультурний та стилістичний аналіз як шляхи атрибуційної роботи

· атетеза: відведення авторства

· датування: що фіксує дата?

· джерела і принципи датування твору

· абсолютне й відносне датування

· проста, широка й подвійна дата

· локалізація як встановлення місця появи твору/рукопису
	Лекція з елементами дискусії
	Гнатюк М. Текстологічні студії. – К., 2011.
Фуко М. Що таке автор? // Антологія світової літературно-критичної думки ХХ століття. Слово. Знак. Дискурс / За ред М. Зубрицької. – Львів, 1996. 
	Опрацювання теоретичного матеріалу
	Листопад 2022

	12 тиждень, 2 год.
	Текстологія перекладу (читання: переклади Сапфо)
· переклад як особливий спосіб міжтекстової, міжмовної і міжкультурної взаємодії

· особливості текстології перекладних творів

· українська перекладацька традиція: підходи і стратегії

· поезія Сапфо: огляд текстових джерел

· Сапфо і Катулл: переклад, переспів, адаптація чи щось інше? 

· класичні переклади Сапфо в німецько- й англомовній традиції

· історія перекладу Сапфо українською мовою 

· переклад як літературне свідчення: змістові акценти, формальні засоби, світогляд і стиль
	Семінар з елементами текстологічного порівняльногоаналізу перекладного тексту
	Ільницький М., Будний В. Переклад як форма міжлітературних взаємин // Порівняльне літературознавство. – Львів: Видавничий центр ЛНУ імені Івана Франка, 2007. 

Лучук Т. Catullus versus Sappho: переклад поза контекстом гендерної лінгвістики // Сапфо: Збірник статей / Упорядн. О. Галета, Є. Гулевич (Центр гуманітарних досліджень ЛНУ). – Львів: Літопис, 2005.
	Опрацювання теоретико-критичних матеріалів, підготовка індивідуальних виступів
	Листопад 2022

	13 тиждень, 2 год.
	Генетична критика: ідеї й завдання 
· покоління зміни епох, або покоління пост-

· генетична критика у контексті текстології, поетики і теорії постструктуралізму

· термінологічний апарат генетичної критики: рукопис, досьє, авантекст

· рукопис як культурне явище: від романтизму до сьогодення

· від генези тексту до процесуальності письма

· програмне й процесуальне письмо

· екзогенез та ендогенез твору 

· література як робота уяви: метафори письма в сучасній гуманістиці
	Лекція з елементами обговорення
	Genetic Criticism: Texts and Avant-textes / Ed. by J. Deppman, D. Ferrer, and M. Groden. Philadelphia: Penn State UP, 2004.  
Antoniuk M. Krytyka genetyczna jako kulturowa poietyka (nie)pamięci // Teksty Drugie, nr 6.
	Опрацювання теоретичних матеріалів, підготовка міні-словника
	Листопад 2022

	14 тиждень,  2 год.
	Текстологічні виклики сучасного літературознавства
· культурна традиція: збереження рукописної спадщини як справа одинаків і обов'язок спільнот

· інституційна історія: рукописні фонди сучасної України

· україністичні фонди за межами України: історія появи й можливості доступу

· medium is the message: книжка як "форма літератури" 

· від галактики Ґутенберґа до галактики Цукерберґа: сучасні практики писання й видання творів

· текстологія в контексті digital gumanities
	Дискусія з елементами мозкового штурму
	Путівник по фондах відділу рукописів Інституту літератури. – К., 1999. 
Спадщина. Літературне джерелознавство. Текстологія: часопис. – К., [виходить з 2004].


	Опрацювання інтернет-сторінок українських архівних інституцій
	Грудень 2022

	15 тиждень, 2 год.
	Наукове видання та його атрибути
· непевність і неповнота класифікацій

· підготовка й атрибути наукового видання

· науковий коментар і його жанрові особливості 

· академічне видання як різновид наукового видання 

· повнота складу академічного видання 

· стан видання української класики 

· актуальні проекти українського літературознавства: Тарас Шевченко - Іван Франко - Леся Українка

· академічне видання у цифрову епоху: work in progress
	Дискусія-обговорення
	Гнатюк М. Текстологічні студії. – К., 2011.
Дудко В. Тарас Шевченко: Джерелознавчі студії. – К., 2014. 
Шевченківська енциклопедія // http://www.shevchcycl.kiev.ua 

	Опрацювання теоретико-критичних матеріалів, аналіз цифрової версії Шевченківської енциклопедії
	Грудень 2022

	16 тиждень, 2 год.
	Підведення підсумків курсу, підготовка до залікового тесту

	Лекція з елементами обговорення
	Основна література до курсу 
	Підсумковий огляд змісту курсу і основної літератури для підготовки до залікового тесту
	Грудень 2022


